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See the notice on TED website

485941-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi ubezpieczeń od następstw nieszczęśliwych wypadków i ubezpieczeń 
zdrowotnych – Öffentliche Submission Personenversicherungen der Gemeinde Kirchberg SG 
per 01.01.2027
OJ S 133/2026 14/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kirchberg SG
E-mail: cornelia.hilber@kirchberg.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Öffentliche Submission Personenversicherungen der Gemeinde Kirchberg SG per 
01.01.2027
Opis: Mit dieser Submission werden die Personenversicherungen der Gemeinde Kirchberg 
ausgeschrieben (Dienstleistungsauftrag). Versichert werden soll das gesamte Personal der 
Gemeinde Kirchberg SG inkl. Lehrpersonal und Lernende. Der Verein „Soziale Fachstelle 
unteres Toggenburg (SFUT)“ wird im Rahmen einer Risikogemeinschaft in einer separaten 
Police mitversichert. Folgende Versicherungen werden ausgeschrieben: · 
Krankentaggeldversicherung nach VVG · Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-
pflichtiges Personal) · Unfall-Zusatzversicherungen nach VVG · Kollektiv-Unfallversicherung 
für Freiwillige · Kollektiv-Unfallversicherung für Kunden und Besucher · Kollektiv-
Unfallversicherung für Schülerinnen und Schüler Die Submission erfolgt in drei Losen. · Los 1: 
Krankentaggeld-Versicherung · Los 2: Paket Unfallversicherungen · Los 3: Paket 
Krankentaggeld-Versicherung und Unfallversicherungen (Kombination Los 1 + 2)
Identyfikator procedury: 02ad7f19-2b64-4ad1-acf0-7d2ca0b9a40d
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66512000 Usługi ubezpieczeń od następstw nieszczęśliwych 
wypadków i ubezpieczeń zdrowotnych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/485941-2026
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Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Krankentaggeld-Versicherung
Opis: Krankentaggeldversicherung für das gesamte Personal

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66512000 Usługi ubezpieczeń od następstw nieszczęśliwych 
wypadków i ubezpieczeń zdrowotnych
Opcje: 
Opis opcji: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren (01.01.2027 – 
31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige Verlängerung 
um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
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Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn per 1. 
Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige Vertragsverlängerung zu 
den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue Ausschreibung erfolgen muss.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 131 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann innert 
20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.Gallen, www.simap.ch
Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 i.V.m. 
Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Kirchberg SG

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Paket Unfallversicherungen
Opis: Paket Unfallversicherungen mit folgenden Versicherungslösungen: * 
Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-pflichtiges Personal) * Unfallversicherung in 
Ergänzung zum UVG * Kollektiv-Unfallversicherung für Freiwillige * Kollektiv-
Unfallversicherung für Kunden und Besucher * Kollektiv-Unfallversicherung für Schülerinnen 
und Schüler

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66512000 Usługi ubezpieczeń od następstw nieszczęśliwych 
wypadków i ubezpieczeń zdrowotnych
Opcje: 
Opis opcji: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren (01.01.2027 – 
31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige Verlängerung 
um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

http://www.simap.ch
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5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn per 1. 
Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige Vertragsverlängerung zu 
den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue Ausschreibung erfolgen muss. Im 
UVG wird für die Konditionen der Nettoprämiensatz und der Verwaltungskostensatz verwendet.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 131 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann innert 
20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.Gallen, www.simap.ch
Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 i.V.m. 
Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Kirchberg SG

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Paket Krankentaggeld-Versicherung und Unfallversicherungen
Opis: Paket mit folgenden Versicherungslösungen: · Krankentaggeldversicherung nach VVG · 
Unfallversicherungen nach UVG (ohne SUVA-pflichtiges Personal) · Unfallversicherung in 
Ergänzung zum UVG · Kollektiv-Unfallversicherung für Freiwillige · Kollektiv-
Unfallversicherung für Kunden und Besucher · Kollektiv-Unfallversicherung für Schülerinnen 
und Schüler

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66512000 Usługi ubezpieczeń od następstw nieszczęśliwych 
wypadków i ubezpieczeń zdrowotnych
Opcje: 
Opis opcji: Der Versicherungsvertrag wird auf eine Laufzeit von drei Jahren (01.01.2027 – 
31.12.2029, 24.00 Uhr, vorgesehene Mindestlaufzeit) mit Option auf einmalige Verlängerung 
um drei Jahre ausgeschrieben (definitiver Ablauf 31.12.2032, 24.00 Uhr)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Kirchberg
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria

http://www.simap.ch
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5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragsdauer beträgt drei Jahre ab Vertragsbeginn per 1. 
Januar 2027. Die Parteien haben das Recht, sich auf eine dreijährige Vertragsverlängerung zu 
den gleichen Konditionen zu einigen, ohne dass eine neue Ausschreibung erfolgen muss. Im 
UVG wird für die Konditionen der Nettoprämiensatz und der Verwaltungskostensatz verwendet.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Die Einreichung kann postalisch oder persönlich erfolgen. Sämtliche Dokumente 
müssen in Papierform und in zweifacher Ausfertigung eingereicht werden. Eine Einreichung 
per E-Mail ist nicht möglich.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/08/2026 00:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 131 Dni

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwMmFkN2YxOS0yYjY0LTRhZDEtYWNmMC03ZDJjYTBiOWE0MGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann innert 
20 Tagen seit Publikation auf  beim Verwaltungsgericht des Kantons St.Gallen, www.simap.ch
Webergasse 8, 9001 St.Gallen, schriftlich Beschwerde erhoben werden (Art. 52 Abs. 1 i.V.m. 
Art. 56 der Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen [sGS 
841.51]). Die Frist ist eingehalten, wenn die Beschwerde spätestens am letzten Tag der Frist 
beim Gericht eingereicht oder zu dessen Handen der Schweizerischen Post oder einer 
schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung übergeben wird (Art. 143 
Abs. 1 der Schweizerischen Zivilprozessordnung [SR 272] i.V.m. Art. 30 Abs. 1 des Gesetzes 
über die Verwaltungsrechtspflege [sGS 951.1]). Die Beschwerde muss einen Antrag sowie 
eine Darstellung des Sachverhaltes und eine Begründung enthalten. Sie ist zu unterzeichnen 
und im Doppel einzureichen. Diese Verfügung ist beizulegen. Es gelten keine Gerichtsferien.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Kirchberg SG

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kirchberg SG
Numer rejestracyjny: d442e4c2-1910-4f6b-846f-b1f6643f68a8
Adres pocztowy: Gähwilerstrasse 1
Miejscowość: Kirchberg SG
Kod pocztowy: 9533
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: cornelia.hilber@kirchberg.ch
Telefon: +41719323586
Adres strony internetowej: https://www.kirchberg.ch
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002

http://www.simap.ch
mailto:cornelia.hilber@kirchberg.ch
https://www.kirchberg.ch
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Oficjalna nazwa: Bundesverwaltungsgericht
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: d662cba6-9aa1-4928-a40f-049ef4b2c323  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/07/2026 02:25:53 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 485941-2026
Numer wydania Dz.U. S: 133/2026
Data publikacji: 14/07/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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